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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

La loi du 30 juin 2000 modifiant le Code d’instruction
criminelle, l’article 27 de la loi du 20 juillet 1990 relative
à la détention préventive et l’article 837 du Code judi-
ciaire, en vue de rationaliser la procédure devant la cour
d’assises est complétée par un article 44, libellé comme
suit :

«Art. 44. — La présente loi s’applique aux causes ren-
voyées devant la cour d’assises par un arrêt de mise en
accusation rendu conformément à l’article 231 du Code
d’instruction criminelle après son entrée en vigueur. ».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le même jour que la
loi du 30 juin 2000 modifiant le Code d’instruction crimi-
nelle, l’article 27 de la loi du 20 juillet 1990 relative à la
détention préventive et l’article 837 du Code judiciaire,
en vue de rationaliser la procédure devant la cour d’as-
sises.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

De wet van 30 juni 2000 tot wijziging van het Wetboek
van Strafvordering, van artikel 27 van de wet van 20 juli
1990 betreffende de voorlopige hechtenis en van artikel
837 van het Gerechtelijk Wetboek, teneinde de rechts-
pleging voor het hof van assisen te stroomlijnen wordt
aangevuld met een artikel 44, luidende:

«Art. 44. — Deze wet is van toepassing op zaken die
naar het hof van assisen verwezen zijn bij een arrest
van inbeschuldigingstelling uitgesproken overeenkom-
stig artikel 231 van het Wetboek van Strafvordering na
de inwerkingtreding ervan.».

Art. 3

Deze wet treedt in werking op dezelfde dag als de
wet van 30 juni 2000 tot wijziging van het Wetboek van
Strafvordering, van artikel 27 van de wet van 20 juli 1990
betreffende de voorlopige hechtenis en artikel 837 van
het Gerechtelijk Wetboek, teneinde de rechtspleging voor
het hof van assisen te stroomlijnen.

Bruxelles, le 18 janvier 2001

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 18 januari 2001

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Francis GRAULICH

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale
Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier

Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


